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Abstract: This series refers to the discovery of “sacred stones,'' upon which are 
inscribed Hebrew characters, one of which reads “may the Lord have mercy upon me a 
Nephite.” Scholars wonder where these people who spoke Hebrew came from, and the 
Book of Mormon provides the answers. Pratt claims that the Nephites landed in Chile 
near the city of Valparaiso. Later, Hagoth and others sailed to North America (Alma 
63:4-12 and Helaman 3:3-16). The Nephites knew Hebrew and Egyptian and wrote in 
reformed Egyptian. The third part discusses Hebrew inscriptions on the Newark Stones 
and their translation, and Nephite coinage.
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continuedcontinuedfromfrompagefrom page 781.781

thethesecondsecond sacred stone whose
description was given in the 48th no
of the slaeSTAEstansiarslan contained inscriptions in
two apparently different alphabets
namely four or five charactercharacterss on the
side of a figure of an animal which
could not be deciphered and several
hebrew characters on the headbead of 6neaneone
of the human figures and also the
hebrew letter shin on another headbead
it is to be hoped that at some future
time exact copies of all these characcbaraccharac-
ters will hobo printed for the inspection
of the learned it is not impossible
that the undundecipheredecipheredenciphered portion may yet
be read thetoe book of mormon in-
forms us that the nephiteskephitesNepKephites wrote in
two different languages and used two
different sets of alphabetic characters
namely hebrew and egyptian both
of which were inin process of time
altered and reformed from what they
were when they left jerusalem may
not the undeciphered letters upon the
stone be the egyptian 1 or are they
hebrew in a state so defaceddefacerdefaced that
they cannot be distinctly readreadl7 ineither case it completely upsets the

hypothesis that the aborigines of that
continent had no alphabet and werewprwerocpre
unacquainted with the art of writing
the inscriptions upon the wedge

shaped stone are certainly very re-
markable embodying in a few wordswordsy
some of the most sublime sentiments
contained in divine revelation I1itt
would have been difficult for the most
civilized believers in revealed religion
to have framed short sentences more
beautiful and expressive than the ffol-
lowing

ol01
lowing

KING OF THE EARTH
LAW OF THE LORD
WORD OF THE LORD
HOLYHOLT OF HOLIES

could any people but enlightened
hebrews have written these holy senti-
ments in the sacred hebrew char-
acter
the stone containing the abstract

of the ten commandments and a
figure dresseddressea in priestly garinergarmentsgarinerilsils
with a flowing robe over the shoulderJ
and over whose head is the hebrewheb7ewiffebr7i
name for moses is indeed peculiarly
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interesting it is evident that the
ancient possessor of this stone did
not consider himself violating any of
these commandments by carving out
the figure of the man who received
them from sinai it was doubtless a
mere token of remembrance to bring
more forcibly to the mind in an ewen-
graved hieroglyphic form the great
lawgiverlaw giver and prophet of israel it
is also very evident that the hebrew
writerdidwhiterwriter did not intend to quote from
their voluminous sacred records
every word and phrase of the ten
commandments but merely to give an
extract omitting now and then a sen-
tence or a phrase but incorporating
all the most prominent and essential
portions precisely the same course
has been pursued in making scrip-
tural quotations by the learned in all
ages
let usas next examine some of the

translators remarks concerning what
he terms the imperfections of the spel-
ling

spel-
yng feobeofec he says a daleth has been
improperly used for a vav but is
not the translator himself mistaken
the old phoenician vav or primitive
hebrew very much resembles the
present hebrew daleth hence the
former might very easily be mistaken
for the latter again he says in two
other words the pod is omitted name-
ly in mitsraimMitsraim and in elohim butbub
Fas the former is in the dual form and
isis literally translated egyptoegypts instead of
egypt there is no doubt but the an-
cient american israelites purposely
left out the bodyod so as to pronounce
the same mtsrammitsrammasramMitstamram and thus render it
in the singular form elohim is also
a plural noun and signifies gods but
by omitting the sodsof and transposinotransposing
the letters he and mem they pro-
nounced the word blomenelomehblomeh which is no
doubt in the singular form and was
certainly in this one instance the
hebrew word for god in the country
of the mounds and thus the com-
mandmentmandment would be rendered thou
shaitshalt have no other god before me
in the inspired translation of this
commandment as recorded in the
book of mormon page 17212 we have
precisely the same rendering the ori-
ginal being translated god instead of
gods therefore instead of the omis-
sions of pod and the transposition of

mem and he indicating a carelessness
or a want of learning as supposed by
thethetransiatortranslator it shows a refinement
or improvement in their language far
beyond what has been manifested in
the mutilated copies which have on
the eastern world descended to our
times hebrews of the east have
been obliged to translate elohim both
in the singular and plural while it
seems that the ancient hebrews of thenew world hadbad a special form indi-
cating the singular and what is stillsttllstall
more remarkable this form coincides
with the same sentence translated
from the gold plates some thirty
years before the stone was disinterred
the translator says no rabbi

would ever write kelachtecha instead
of melachtecha3feiachtecha 11 but has not the
learned hebrew critic again blundered
and mismlsmistakentaken mem for kaphcaph one of
the three forms of the letter mem in
the old phoenician which is generally
believed to be the ancient hebrew isis
very much like one of the three forms
for the letter eaph and hence one
might easily be mistaken for the other
eaphkapi and mem is not so very unlike
on the old hebrew coins but that they
might easily be mistaken one for the
other unless great care were taken linfinin
the exact construction of the twtwo0
letters
it is also stated that the words
his ox are partly written at the end
of one line and then they are written
in full at the beginning of the next
line on the opposite side of the stone
but this is not an imperfection in-
deed it is the precise method adopted
by the hebrews of the east see
smiths dictionary of the bible ppap
1798 and 1799

one of the greatest mysteries here
says the reporter to the occident isis
the pecpeculiarpecullarullaraliaruliar alphabet the letters are
very different from the letters of all
the other stones and this convinces
dr lilienthal and others that this
stone is much the most ancient in
this we entirely disagree with the
learned dr the characters upon the
first three stones resemble more nearly
the hebrew characters of the east
than those on the fourth stone hence
there is the greatest probability that
the inscriptions upon the former three
were made before the alphabet had be
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comemateriallycome materially altered by succeeding
generations in the new world but
the great alterations of the form of the
letters on the last stone wowouldildllalia prove
that it had passed through many re
formations after arriving in america
and consequently was more modem
than the others the book of mor-
mon informs us that the first colony
of thebrews settled in the region
where now are found the mounds
about five and one half centuries after
they left jerusalem and that they
remained there about four and one
halfhalthait centuries before their destruction
it is highly probable that the writing
uponypon the first three stones was made
inin the early period of their settlement
while the ten commandments were
engraved at a much later period after
the hebrew characters became very
much altered as they are said to have
beefbeen by 31moronioroni who wrote at the
beginning of the fifth century of the
christian era see book of 31mormonormononmon
p 515516516.515. we have already quoted a
passage from the book of mormon to
show that about one half century be-
fore christ copies of the sacred scrip-
tures were sent into all parts of the
land among the people sequentlyconsequentlycon
the hebrews who constructed the
mounds were not so ignorant as the
learned writer for the occident has
endeavored to prove
tombowtosbowto show the great alterations made

in the hebrew characters the transla-
tor says 1111I have examined several
aieatealephsphsephs in different languages and
found no aleph like the one here
and from the description which hebe
gives of its shape it must resemble
the two adjoining sides of a square
in the same position as the daleth
with a diagonal drawn from the right
angle why did not the translator I1

look for the equivalent of aleph or a
in the letter he if he had done so
he would have found that the aramaic
he very much resembles his description
of the newly discovered hebrew aleph
now the aramaic was spoken by the
samaritanssamaritanaSamar itans to whom was left the
hebrew writing and the sama-
ritan he although a consonant is
often used ashs aleph or short Aa see
BallBaUbaliballhornsbauhornshorns compi p 15 thearamaicthe aramaic
and the early hebrew letters upon
the coins are very nearly the same

and undoubtedly the aramaic he was
used by thehe american hebrews in-
steadsteadofalephof alepji the american hebrew
mem resembles the samaritan yogyolyon the
american hebrew lamedh is like the
roman L with its horizontal line re-
versed which is like the old kufic 1

and also like one of the eight forms of
the etrurian 1I which was without
doubt in a great measure derived
from the hebrew the newly dis
covered hebrew ayin is like the ayin
upon the hebrew coins with the addi-
tion of a circle drawn around it
again the author of the article in the
occident says fourteen of these
letters differ very widely from the pre-
sent square character sometimes called
assyrian and sometimes chaldee y
and hohe also has proved that they differ
in some measure from the old hebrew
on the coins and perceiving all this
he says this suggests the most in-
terestingte ququestionestop whether this stone
exhibits the original hebrew alphabet
in which the holy books were written
before the babylonish captivity the
book of mormon answers this ques-
tion that it is indeed the old heb-
rew before the captivity remodeled
by successive generations in america
the writing upon the first three stones
is probably a nearer approach to the
primitive hebrew of that early age
these discoveries likewise settle the
long disputed question in regard to-
the time of the commencement of the
square form of the hebrew characters
some have contended in opposition

I1 to the jewish talmud that this formforfafonfa
was originated not far from the com-
mencementmencement of the christian earslerslera
while others with apparently much
evidence have assigned a much more
ancient date and believe that ezra
wrote the scriptures in the assyrian
square form now these late dis-
coveriesco of the first three sacred
stones show a distant approximatioaapproximation
to the square form and leembeemseem to sus-
tain the assertion in the talmud con-
cerning the great antiquity of that
form
it is also asserted that on thethestonesstones
therethem is vo distinction between ini

tiai and final letters it is believedbelievebelleveot
by most of learned hebraists that the
five final letters used in modem liw116heb-
rew were unknown before the capil
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vity this circumstance proves the
great antiquity of the hebrew colonists
in america
the formation of vowel points is an

invention introduced since the com-
mencementmencement of the christian era but
as the hebrew of the mounds knows
nothing of the invention it is evident
that its antiquity preceded this com-
parativelyparat ively modem innovation
several cocoppercoppenpper rings wwereere found 0onn

the shell of the coffin and on the in-
side 11 several human bones I1 a locket
of very fine black hair about six or
eight inches long and ten other copper
rings what are these copper rings 1

they no doubt were the uncoined
money of these ancient hebrews it
is generally supposed that coined
money was unknown before the capti-
vity but the egyptians jews and
phoeniciansPhoenicians used copper silver and
gold money uncoined from the days
of abraham down its value was
determined by weight instead of being
determined as a coinage the shape
of these uncoined pieces was in the
form ofringsof rings see smiths dictionary
oftheodtheof the bible vol ii p 406.406 we can
thus perceive why the money of the
mounds had the frmfnrmfarm of rings it
was the form which they were well
acquainted with when they left jerus-
alem the hebrews in the northern
part of south america five hundred
and nineteen years after they lefleftt
jerusalem had in circulation a metalic
currency which from the description
given of the values of different pieces
was evidently 21a coinage but the
shape of the coinscoins isis not described
some of them may have been in the
form of rings others may have been
in other shapes As the names are
given in the original nephite language
it will be interesting in this place to
give the following quotation concern-
inginstheinins theinthem

1 these areaiearo the names of the differ-
ent pieces of their gold and of their
silver according to their value and

the names are ven by the nephites1ephitesNephites i

for they did nonot reckon after the man-
ner of the jews who were at jerusa-
lem neither did they measure after i

the manner of the jews but they
altered their reckoning and their mea-
sure according to the minds and the
circumstances of the people in every
generation until the reign of the
judges they having been established
by kingkina mosiah now the reckoning
isis thus a senine of gold a seon of
gold a shum of gold and a limnahlemnah of
gold asenumA senum of silver an amnorabnor of
silver an ezrom of silver and an onti
of silver A senum of silver was
equal to a senine of gold and either
for a measure of barley and also for a
measure of every kind of grain now
the amount of a seon of gold was
twice the value of a senine and a
shum of gold was twice the value of a
seon and a limnahlemnah of gold was the
value of them all and an amnorabnor of
silver was as great as two senumsserums
and an ezrom of silver was as ggreatreat as
four senumsserums and an onti was as great
as them all now this is the value of
the lesser numbers of their reckoning
a shiblon is half of a senum there-
fore a shiblon for half a1.1 measure of
barley and a shiblunishibluni is half of a i

shiblon and a leah is the half of a
shiblumshillumshiblum now this is their number
according to their reckoning now an
antion of gold is equal to three shub
lonsions book of mormon31ormon p 239.239
the coins of greater value were of

gold or silver those of less value may
have been copper may not the cop- f
per rinsrinlbinlys of the mound have belonged
to this latter class 7 A very singular
fact is developed in the above extract
namely that the nephitesNephites seem to
have had one permanent price for their
grain in other words the nephite
grain market was not a fluctuating
speculative element as it is in modem
times but like their currency it had
one uniform standard value and some
stability about it

to liebe continued

irregularity and want of method are only supportable inin etienitienblenbienmien 0off great learning or
and thereforetbereforar6 choehochooseehooselaoselato throw down theirgeninsgenius11 who are often too600666606 full to be exact

pearlspearisvir1 ini heaps before 1 the reader rather than be atitb6at thetee painsainaln of stringistringingull
khemthem i




